
KUR'AN-I KERİM 32-Secde Suresin deki 30 Ayeti Kerime ve 
Mealleri   ِبِسْم حْمَنِ  اللهِّ   حِیمِ  الرَّ  الرَّ

 

SURE 
AYET NO ARAPÇA OKUNUŞU DİYANET VAKFI ELMALILI ALI BULAC CÜZÜ 

SAYFA 

32-Secde 
Suresi 

 
1.Ayet 

 
Mekke 

بِسْمِ    ِ نِ  اللهَّ حْمَٰ الرَّ  
حِیمِ   1- الѧѧѧم الرَّ

Elif lam mim Elif Lâm Mîm. Elif, Lâm, mim. Elif-Lam Mim. 21 /414 

32-Secde 
Suresi 

 
2.Ayet 

 
Mekke 

تَنْزِیلُ  كِتَابِ   الْ  رَیْبَ  لاَ  
عَالَمِینَ  رَبِّ  مِنْ  فیِھِ  الْ  -
2 

Tenziylül kitabi la raybe 
fiyhi mir rabbil alemiyn 

Kendisinde hiçbir şüphe 
bulunmayan bu Kitab’ın 
indirilişi, âlemlerin Rabbi 

tarafındandır. 

İndirilişi bu kitabın, 
şübhe yok bunda, 

rabbül´âlemîndendir 

Kendisinde 
şüphe olmayan 

bu Kitab´ın 
indirilişi 

alemlerin Rabbi 
tarafındandır. 

21 /414 

32-Secde 
Suresi 

 
3.Ayet 

 
Mekke 

مْ  َ ُونَ  أ ُول افْتَرَاهُ  یَق  بَلْ  ۚ◌  
حَقُّ  ھُوَ  الْ  رَبِّكَ  مِنْ  
لتُِنْذِرَ  تَاھُمْ  مَا قَوْمًا  َ  أ
 قَبْلكَِ  مِنْ  نَذِیرٍ  مِنْ 
ھمُْ  َّ یَھْتَدُونَ  لَعَل  -3 

Em yekulunefterah bel 
hüvel hakku mir rabbike 

li tünriza kavmem ma 
etahüm min neziyrim min 

kablike leallehüm 
yehtedun 

Yoksa “Onu Muhammed 
uydurdu” mu diyorlar? 

Hayır o, kendilerine 
senden önce hiçbir 

uyarıcı gelmemiş olan bir 
kavmi uyarman için, 

doğru yolu bulsunlar diye 
Rabbin tarafından 

indirilmiş gerçektir. 

Yoksa onu uydurdu mu 
diyorlar? Hayır, haktır o, 
rabbındandır, kendilerine 
senden önce kocundurucu 

Peygamber gelmemiş 
olan bir kavmi 

kocundurasın diye gerek 
ki hidayeti kabul edeler 

Yoksa onlar: 
"Bunu uydurdu" 

mu diyorlar? 
Hayır; o, 

Rabbinden olan 
bir haktır; senden 
önce kendilerine 

bir uyarıcı 
gelmemiş bir 

kavmi uyarman 
için (onu sana 

indirdik). 
Umulur ki 

hidayet bulurlar. 
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32-Secde 
Suresi 

 
4.Ayet 

 
Mekke 

 ُ َّذِي اللهَّ خَلَقَ  ال  
مَاوَاتِ   وَالأَْرْضَ  السَّ
ةِ  فيِ بَیْنَھُمَا وَمَا  سِتَّ
امٍ  یَّ َ مَّ  أ ثُ عَلَى اسْتَوَىٰ    
عَرْشِ  الْ لَكُمْ  مَا ۖ◌    مِنْ  
 وَلاَ  وَلِيٍّ  مِنْ  دُونِھِ 
فَلاَ  ۚ◌  شَفیِعٍ  َ  أ
رُونَ  تَتَذَكَّ -4 

Allahüllezı halekas 
semavati vel erda ve ma 

beynehüma fı sitteti 
eyyamin sümmesteva alel 
arş ma leküm min dunihı 
miv veliyyiv ve la şefiy´ 

efela tetezekkerun 

Allah, gökleri ve yeri, 
ikisi arasındakileri altı 
gün içinde (altı evrede) 
yaratan sonra da Arş’a 
kurulandır. Sizin için 

O’ndan başka hiçbir dost, 
hiçbir şefaatçi yoktur. 

Hâlâ düşünüp öğüt 
almayacak mısınız? 

Allah, o ki Gökleri ve 
Yeri altı günde yaratmış, 
sonra Arş üzerine istivâ 
buyurmuştur, sizin için 
ondan başka ne bir veliy 
vardır, ne bir şefi´, artık 

düşünmez misiniz? 

Allah; gökleri, 
yeri ve ikisi 

arasında olanları 
altı günde yarattı, 
sonra arşa istiva 
etti. Sizin O´nun 

dışında bir 
yardımcınız ve 

şefaatçiniz 
yoktur. Yine de 

öğüt alıp-
düşünmeyecek 

misiniz? 
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32-Secde 
Suresi 

 
5.Ayet 

 
Mekke 

رُ  مْرَ  یُدَبِّ مَاءِ  مِنَ  الأَْ  السَّ
لَى ِ رْضِ  إ مَّ  الأَْ ثُ  یَعْرُجُ  
لَیْھِ  ِ  كَانَ  یَوْمٍ  فِي إ
مِقْدَارُهُ  لْفَ   َ ا سَنَةٍ  أ  مِمَّ
ونَ   5- تَعُدُّ

Yüdebbirul emra mines 
semai ilel erdı sümme 

ya´rucü ileyhi fı yevmin 
kane mıkdaruhu elfe 

senetim mimma teuddun 

Gökten yere kadar bütün 
işleri Allah yürütür. 
Sonra bu işler, süresi 

sizin hesabınızla bin yıl 
olan bir günde O’na 

yükselir. 

Semâdan Zemine 
(yukarıdan aşağıya) emri 

tebdir eder, sonra da o 
ona urûc eyler bir günde 

ki mikdarı sizin 
sayınızdan bin sene eder 

Gökten yere her 
işi O evirip 

düzene koyar. 
Sonra (işler,) 

sizin saymakta 
olduğunuz bin 
yıl süreli bir 

günde yine O´na 
yükselir. 
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32-Secde 
Suresi 

 
6.Ayet 

لِكَ  غَیْبِ  عَالِمُ  ذَٰ الْ  
ھَادَةِ  وَالشَّ عَزِیزُ   الْ  

Zalike alimül ğaybi veş 
şehadetil aziyzür rahıym 

İşte Allah, gaybı da 
görünen âlemi de 

bilendir, mutlak güç 
sahibidir, çok 

Odur işte gaybi de 
şehadeti de bilen, azîz 

rahîm 

İşte gaybı da, 
müşahede 

edilebileni de 
bilen, üstün ve 
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Mekke  ُحِیم  ,merhametlidir. güçlü olan 6- الرَّ

esirgeyen O´dur. 

32-Secde 
Suresi 

 
7.Ayet 

 
Mekke 

َّذِي حْسَنَ  ال َ كُلَّ  أ  شَيْءٍ  
خَلَقَھُ    ◌ۖ  َ قَ  وَبَدَأ خَلْ  
نْسَانِ  ِ  7- طِینٍ  مِنْ  الإْ

Ellezı ahsene külle şey´in 
halekahu ve bedee halkal 

insani min tıyn 

O ki, yarattığı her şeyi 
güzel yaptı. İnsanı 

yaratmaya da çamurdan 
başladı. 

O ki yarattığı her şey´i 
güzel yarattı ve insanı 

yaratmağa bir çamurdan 
başladı 

Ki O, yarattığı 
herşeyi en güzel 
yapan ve insanı 
yaratmaya bir 

çamurdan 
başlayandır. 
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32-Secde 
Suresi 

 
8.Ayet 

 
Mekke 

مَّ  ثُ نَسْلَھُ  جَعَلَ    مِنْ  
مَھِینٍ  مَاءٍ  مِنْ  سُلاَلَةٍ  -8 

Sümme ceal neslehu min 
sülaletim min maim 

mehiyn 

Sonra onun neslini bir öz 
sudan, değersiz bir sudan 

yarattı. 

Sonra da bir sülâleden, 
bir hakıyr sudan neslini 

yaptı 

Sonra onun 
soyunu bir özden 

(sülale´den), 
basbayağı bir 

sudan yapmıştır. 
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32-Secde 
Suresi 

 
9.Ayet 

 
Mekke 

مَّ  ثُ اهُ  وَنَفَخَ  سَوَّ  مِنْ  فیِھِ  
لَكُمُ  وَجَعَلَ  ۖ◌  رُوحِھِ   
مْعَ  بْصَارَ  السَّ  وَالأَْ
فْئِدَةَ   مَا قَلیِلاً  ۚ◌  وَالأَْ
تَشْكُرُونَ   -9 

Sümme sevvahü ve 
nefeha fiyhi mir ruhıhı ve 
ceale lekümüs sem´a vel 

ebsara vel efideh 
kaliylem ma teşkürun 

Sonra onu şekillendirip 
ona ruhundan üfledi. 

Sizin için işitme, görme 
ve idrak duygularını 
yarattı. Ne kadar az 
şükrediyorsunuz! 

Sonra onu tesviye edib 
içine ruhundan nefh 

buyurdu ve sizin için o 
işitmeyi, o görmeleri ve 

gönülleri yaptı, siz pek az 
şükrediyorsunuz 

Sonra onu 
´düzeltip bir 

biçime soktu´ ve 
ona Ruhundan 

üfledi. Sizin için 
de kulak, gözler 
ve gönüller var 

etti. Ne az 
şükrediyorsunuz? 
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32-Secde 
Suresi 

 
10.Ayet 

 
Mekke 

ُوا ذَا وَقَال ِ إ َ نَا أ ضَلَلْ  فيِ 
رْضِ  ا الأَْ نَّ ِ إ َ قٍ  لَفيِ أ خَلْ  
بِلِقَاءِ  ھُمْ  بَلْ  ۚ◌  جَدِیدٍ   
ھِ   10- كَافِرُونَ  مْ رَبِّ

Ve kalu e iza dalelna fil 
erdı e inna le fı halkın 
cediyd bel hüm bi likai 

rabbihim kafirun 

(Kâfirler dediler ki:) “Biz 
toprakta yok olduktan 

sonra mı, biz mi yeniden 
yaratılacakmışız? Hayır, 

onlar Rablerine 
kavuşmayı inkâr 

etmektedirler. 

Bir de: â! Arzda gaib 
olduğumuzda mı? Cidden 
biz mi muhakkak yeni bir 
hılkatte olacağız? dediler, 

fakat onlar rablarının 
likasını (huzuruna 

varacaklarını) inkâr eden 
kâfirlerdir 

Dediler ki: "Biz 
yer (toprağın 

için) de yok olup 
gittikten sonra, 

gerçekten biz mi 
yeniden 

yaratılmış 
olacağız?" Hayır, 
onlar Rablerine 
kavuşmayı inkar 

edenlerdir. 
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32-Secde 
Suresi 

 
11.Ayet 

 
Mekke 

ُلْ  اكُمْ  ق یَتَوَفَّ مَلَكُ    
مَوْتِ  الْ َّذِي  لَ  ال بِكُمْ  وُكِّ  
مَّ  ثُ لَىٰ   ِ كُ  إ  مْ رَبِّ
تُرْجَعُونَ   -11 

Kul yeteveffaküm 
melekül mevtillezı 

vükkile biküm sümme ila 
rabbiküm türceun 

De ki: “Sizin için 
görevlendirilen ölüm 

meleği canınızı alacak, 
sonra Rabbinize 

döndürüleceksiniz.” 

De ki size müvekkel 
kılınmış olan 

melekül´mevt canınızı 
alacak, sonra döndürülüb 

rabbınıza 
götürüleceksiniz 

De ki: "Size 
vekil kılınan 
ölüm meleği, 
hayatınıza son 
verecek, sonra 

Rabbinize 
döndürülmüş 
olacaksınız." 
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32-Secde 
Suresi 

 
12.Ayet 

 
Mekke 

وَلَوْ  ذِ  تَرَىٰ   ِ  إ
مُجْرِمُونَ  الْ  نَاكِسُو 
رُءُوسِھِمْ  ھِمْ  عِنْدَ   رَبِّ  
نَا بْصَرْنَا رَبَّ َ  وَسَمِعْنَا أ
فَارْجِعْنَا  صَالحًِا نَعْمَلْ  
ا نَّ ِ مُوقنُِونَ  إ -12 

Ve lev tera izil 
mücrimune nakisu 

ruusihim ınde rabbihim 
rabbena ebsarna ve 

semı´na fercı´na na´mel 
salihan inna mukınun 

Suçlular, Rablerinin 
huzurunda boyunlarını 

büküp, “Rabbimiz! 
(Gerçeği) gördük ve 

işittik. Artık şimdi bizi 
(dünyaya) döndür ki, 

salih amel işleyelim. Biz 
artık kesin olarak 

inanmaktayız” dedikleri 
vakit, (onları) bir görsen! 

Görsen o vakıt ki 
mücrimler rablarının 
huzurunda başlarını 
eğmişler: rabbenâ! 

Gördük, dinledik şimdi 
bizi geri çevir salih bir 

amel işliyelim, zira yakîn 
hasıl ettik derlerken 

Suçlu-
günahkarları, 

Rableri 
huzurunda 
başları öne 

eğilmiş olarak: 
"Rabbimiz, 

gördük ve işittik; 
şimdi bizi (bir 

kere daha 
dünyaya) geri 
çevir, salih bir 

amelde 
bulunalım, artık 

biz gerçekten 
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kesin bilgiyle 
inananlarız" 

(diye 
yalvaracakları 

zamanı) bir 
görsen. 

32-Secde 
Suresi 

 
13.Ayet 

 
Mekke 

وَلَوْ  شِئْنَا  كُلَّ  لآَتَیْنَا   
نَفْسٍ  كِنْ  ھُدَاھَا  وَلَٰ  حَقَّ  
قَوْلُ  الْ مِنِّي  مْلأََنَّ    لأََ
مَ  جَھَنَّ ةِ  مِنَ   جِنَّ الْ  
اسِ  جْمَعِینَ  وَالنَّ َ  13- أ

Ve lev şi´na le ateyna 
külle nefsin hüdaha ve 

lakin hakkal kavlü minnı 
le emleenne cehenneme 
minel cinneti ven nasi 

ecmeıyn 

Eğer dileseydik, herkese 
hidayetini verirdik. Fakat 

benim, “Andolsun, 
cehennemi hem cinlerden 

hem de insanlardan 
dolduracağım” sözüm 

gerçekleşecektir. 

Eğer dilemiş olsa idik her 
nefse hidayetini verirdik 
ve lâkin benden şu kavil 

hakk oldu: elbette ve 
elbette Cehennemi 

dulduracağım bütün 
cinlerle insanlardan 

Eğer Biz dilemiş 
olsaydık, her bir 

nefse kendi 
hidayetini 

verirdik. Fakat 
Benden çıkan şu 

söz 
gerçekleşecektir: 

"Andolsun, 
cehennemi 

cinlerden ve 
insanlardan 

(İnkar edenlerle) 
tamamıyla 

dolduracağım." 
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32-Secde 
Suresi 

 
14.Ayet 

 
Mekke 

ُوا بِمَا فَذُوق نَسِیتُمْ    لِقَاءَ  
یَوْمِكُمْ  ذَا  ھَٰ ا  نَّ ِ نَسِینَاكُمْ  إ  
وَذُوقُ  ۖ◌   عَذَابَ  وا
دِ  خُلْ الْ بِمَا  كُنْتُمْ    
ُونَ   14- تَعْمَل

Fe zuku bi ma nesiytüm 
likae yevmiküm haza 

inna nesiynaküm ve zuku 
azabel huldi bi ma 
küntüm ta´melun 

(Onlara şöyle denilecek:) 
“O hâlde, bu gününüze 
kavuşmayı unutmanıza 
karşılık azabı tadın. Biz 

de sizi unuttuk. 
Yapmakta olduklarınıza 

karşılık ebedî azabı 
tadın.” 

O halde tadın 
unuttuğunuz için bu 

gününüzün çatmasını, 
işte biz de sizi unuttuk ve 
tadın huld azâbını yapıb 

durduğunuz işler 
yüzünden 

Öyleyse bu 
(azap) gününüzle 

karşılaşmayı 
unutmanıza 

karşılık azabı 
tadın. Biz de sizi 

gerçekten 
unuttuk; 

yaptıklarınıza 
karşılık ebedi 
azabı tadın. 
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32-Secde 
Suresi 

 
15.Ayet 

 
Mekke 

مَا نَّ ِ بِآیَاتِنَا یُؤْمِنُ  إ ذِینَ   َّ  ال
ذَا ِ رُوا إ ذُكِّ بِھَا  وا   خَرُّ
دًا بِحَمْدِ  وَسَبَّحُوا سُجَّ  
ھِمْ  رَبِّ  لاَ  وَھُمْ  
یَسْتَكْبِرُونَ   ۩ ۩ -15 

İnnema yü´minü bi 
ayatinellezine iza zükkiru 

biha harru süccedev ve 
sebbehu bi hamdi 

rabbihim ve hüm la 
yestekbirun 

Bizim âyetlerimize 
ancak, kendilerine bu 

âyetlerle öğüt verildiği 
zaman secdeye kapanan, 

kibirlenmeksizin 
Rablerine hamd ederek 
tespih edenler inanırlar. 

Bizim âyetlerimize öyle 
kimseler iyman ederler ki 

onlarla kendilerine 
nasıhat verildiği vakıt 
secdelere kapanırlar ve 

rablarına hamd ile tesbih 
ederler de kibirlenmezler 

Bizim 
ayetlerimize, 

ancak 
kendilerine 
hatırlatıldığı 

zaman, hemen 
secdeye 

kapananlar, 
Rablerini hamd 

ile tesbih edenler 
ve büyüklük 
taslamayan 
(müstekbir 
olmayan)lar 
iman eder. 
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32-Secde 
Suresi 

 
16.Ayet 

 
Mekke 

تَتَجَافَىٰ  جُنُوبُھُمْ    عَنِ  
مَضَاجِعِ  الْ  یَدْعُونَ  
ھُمْ  خَوْفًا رَبَّ وَطَمَعًا   
ا رَزَقْنَاھُمْ  وَمِمَّ ُونَ   -یُنْفِق
16 

Tetecafa cünubühüm anil 
medaciı yed´une 

rabbehüm havfev ve 
tameav ve mimma 

razaknahüm yünfikun 

Onlar, korkarak ve ümid 
ederek Rablerine ibadet 
etmek için yataklarından 

kalkarlar. Kendilerine 
rızık olarak verdiğimiz 
şeylerden de Allah için 

harcarlar. 

Yanları yataklardan 
aralaşır korku ve ümid 

içinde rablarına duâ 
ederler ve kendilerine 
verdiğimiz rızıklardan 

onlar hayra masraf 
yaparlar 

Onların yanları 
(gece namazına 
kalkmak için) 
yataklarından 

uzaklaşır. 
Rablerine korku 
ve umutla dua 

ederler ve 
kendilerine rızık 

olarak 
verdiklerimizden 
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infak ederler. 

32-Secde 
Suresi 

 
17.Ayet 

 
Mekke 

تَعْلَمُ  فَلاَ  نَفْسٌ   خْفِيَ  مَا  ُ  أ
لَھُمْ  ةِ  مِنْ   ُرَّ عْیُنٍ  ق َ  أ
بِمَا جَزَاءً  كَانُوا   
ُونَ   17- یَعْمَل

Fe la ta´lemü nefsüm ma 
uhfiye lehüm min kurrati 
a´yün cezaem bi ma kanu 

ya´melun 

Hiç kimse, yapmakta 
olduklarına karşılık 

olarak, onlar için 
saklanan göz 

aydınlıklarını bilemez. 

Şimdi kimse bilemez 
onlar için gizlenmiş olan 
gözler sürurunu yaptıkları 

amellere mükâfat için 

Artık hiçbir 
nefis, 

yaptıklarına 
karşılık olmak 
üzere kendileri 

için gözler 
aydınlığı olarak 
nelerin (sayısız 

nimetlerin) 
saklandığını 

bilmez. 
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32-Secde 
Suresi 

 
18.Ayet 

 
Medine 

فَمَنْ  َ  كَمَنْ  مُؤْمِنًا كَانَ  أ
فَاسِقًا كَانَ   لاَ  ۚ◌  
 18- یَسْتَوُونَ 

E femen kane mü´minen 
ke men kane fasika la 

yestevun 

Hiç mü’min, fasık gibi 
olur mu? Bunlar (elbette) 

eşit olmazlar. 

Öyle ya, mü´min olan 
fasık olan gibi olur mu? 
Onlar müsavi olmazlar 

Öyleyse, iman 
eden kimse, fasık 

olan gibi olur 
mu? Bunlar eşit 

olmazlar. 
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32-Secde 
Suresi 

 
19.Ayet 

 
Medine 

ا مَّ َ ذِینَ  أ َّ آمَنُوا ال  
ُوا الحَِاتِ  وَعَمِل  الصَّ
فَلَھمُْ  اتُ   وَىٰ  جَنَّ ْ مَأ  الْ
نُزُلاً  بِمَا  كَانُوا   
ُونَ   19- یَعْمَل

Emmelleziyne amenu ve 
amilus salihati fe lehüm 
cennatül me´va nüzülem 

bi ma kanu ya´melun 

İman edip salih amel 
işleyenlere gelince, onlar 

için, yapmakta 
olduklarına karşılık bir 
mükâfat olarak Me’vâ 

cennetleri vardır. 

Evet, iyman edib o salih 
amelleri işliyen 

kimselerin amellerine 
mukabil konukluk olarak 

kendilerine me´vâ 
cennetleri vardır 

İman eden ve 
salih amellerde 
bulunanlar ise, 
artık onlar için, 
yaptıklarınıza 
karşılık olmak 

üzere, bir 
ağırlanma konağı 
olarak barınma 

cennetleri vardır. 
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32-Secde 
Suresi 

 
20.Ayet 

 
Medine 

ا مَّ َ ذِینَ  وَأ َّ ُوا ال  فَسَق
وَاھُمُ  ْ ارُ  فَمَأ مَا ۖ◌  النَّ َّ  كُل
رَادُوا َ َنْ  أ  یَخْرُجُوا أ
مِنْھَا عِیدُوا  ُ  وَقیِلَ  فیِھَا أ
لَھُمْ  ُوا  ارِ  عَذَابَ  ذُوق  النَّ
َّذِي كُنْتُمْ  ال بِھِ   بُونَ   تُكَذِّ  -
20 

Ve emmellezıne feseku 
fe me´vahümün nar 

küllema eradü ey yahrucu 
minha üıydu fiyha ve 

kıyle lehüm zuku azaben 
narillezı küntüm bihı 
tükezzibun(15. Ayet 

secde ayetidir.) 

Fasıklık edenlere gelince, 
onların barınağı ateştir. 

Oradan her çıkmak 
istediklerinde, oraya 

döndürülürler ve onlara, 
“Yalanlamakta 

olduğunuz ateş azabını 
tadın” denir. 

Amma fasıklık etmiş 
olanların me´vâları 

ateştir. Ondan her çıkmak 
istedikçe onlar içine iade 
olunurlar da kendilerine 

haydi tadın o ateşin 
tekzib edib durduğunuz 

azâbını denilir 

Fasık olanlar 
içinse, artık 
onların da 

barınma yeri 
ateştir. Oradan 

her çıkmak 
istediklerinde, 

geri çevrilirler ve 
onlara: 

"Kendisini 
yalanladığınız 
ateş azabını 
tadın" denir. 
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32-Secde 
Suresi 

 
21.Ayet 

 
Mekke 

ھُمْ  وَلَنُذِیقَنَّ عَذَ  مِنَ   الْ  ابِ 
دْنَىٰ  عَذَابِ  دُونَ  الأَْ الْ  
كْبَرِ  ھمُْ  الأَْ َّ  لَعَل
یَرْجِعُونَ   -21 

Ve le nüziykanehüm 
minel azabil edna dunel 
azabil ekberi leallehüm 

yarciun 

Andolsun, dönsünler diye 
biz onlara (ahiretteki) en 

büyük azaptan önce 
(dünyadaki) yakın azabı 

elbette tattıracağız. 

Şu da muhakkak ki 
onlara o en büyük 

azâbdan beride o yakın 
azabdan da tattıracağız, 

gerek ki rücu´ edeler 

Andolsun, Biz 
onlara belki 

(inkarcılıktan) 
dönerler diye o 
büyük (uhrevi) 
azapdan önce, 

yakın (dünyevi) 
azaptan da 

taddıracağız. 
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32-Secde 
Suresi 

 
22.Ayet 

 
Mekke 

ظْلَمُ  وَمَنْ  َ نْ  أ رَ  مِمَّ ذُكِّ  
بِآیَاتِ  مَّ  رَبِّھِ   ثُ َعْرَضَ    أ
عَنْھَا ا ۚ◌   نَّ ِ  مِنَ  إ
مُجْرِمِینَ  الْ مُنْتَقِمُونَ   -22 

Ve men azlemü mimmem 
zükkira bi ayati rabbihı 
sümme a´rada anha inna 

minel mücrimiyne 
müntekımun 

Kim, Rabbinin âyetleri 
kendisine hatırlatıldıktan 

sonra onlardan yüz 
çevirenden daha 

zalimdir? Şüphesiz ki biz 
suçlulardan intikam 

alıcıyız. 

Rabbının âyetleriyle 
nasıhat edilib de sonra 
onlardan yüz çeviren 

kimseden daha zalim de 
kim olabilir, muhakkak ki 
mücrimlerden biz intikam 

alırız 

Kendisine 
Rabbinin ayetleri 

hatırlatıldıktan 
sonra, yüz 

çevirenden daha 
zalim kimdir? 
Gerçekten Biz, 
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suçlu-
günahkarlardan 

intikam alıcılarız. 

32-Secde 
Suresi 

 
23.Ayet 

 
Mekke 

وَلَقَدْ   مُوسَى آتَیْنَا 
كِتَابَ  الْ تَكُنْ  فَلاَ    فِي 
 ۖ◌  لِقَائِھِ  مِنْ  مِرْیَةٍ 
نَاهُ وَجَعَلْ  لبَِنِي ھُدًى 
ِسْرَائِیلَ   23- إ

Ve le kad ateyna musal 
kitabe fe la tekün fı 

miryetim mil likaihı ve 
cealnahü hüdel li benı 

israiyl 

Andolsun, biz Mûsâ’ya 
Kitab’ı (Tevrat’ı) 

vermiştik. Sen de kitaba 
(Kur’an’a) kavuşma 

konusunda sakın şüphe 
içinde olma. Onu 

İsrailoğullarına bir yol 
gösterici kılmıştık. 

Şanım hakkı için 
muhakkak ki vaktiyle 

Musâya kitab vermiştik, 
şimdi de sen onun 
likasından şübheye 

düşme ve onu Beni İsraîl 
için bir hidayet rehberi 

kılmıştık 

Andolsun, Biz 
Musa’ya kitabı 

vermiştik; 
böylece sen ona 

kavuşmaktan 
kuşku içinde 

olma. Biz onu 
İsrailoğulları´na 
bir yol gösterici 

kılmıştık. 
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32-Secde 
Suresi 

 
24.Ayet 

 
Mekke 

نَا وَجَعَلْ ةً  مِنْھُمْ   ئِمَّ َ  أ
مْرِنَا یَھْدُونَ  َ ا بِأ لَمَّ  
وَكَانُوا ۖ◌  صَبَرُوا  
بِآیَاتِنَا  24- ونَ یُوقنُِ  

Ve cealna minhüm 
elmmetey yehdune bi 

emrina lemma saberu ve 
kanu bi ayatina yukınun 

Sabredip âyetlerimize 
kesin olarak inandıkları 

zaman, içlerinden 
emrimizle doğru yola 

ileten önderler çıkardık. 

Ve içlerinden öncül 
imamlar yetiştirmiştik ki 

sabrettiklerinde 
emrimizle hidayet 

ediyorlardı ve 
âyetlerimize yakîn ile 

sarılmışlardı 

Ve onların 
içinden, 

sabrettikleri 
zaman emrimizle 
doğru yola iletip-
yönelten önderler 

kıldık; onlar 
Bizim 

ayetlerimize 
kesin bilgiyle 
inanıyorlardı. 
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32-Secde 
Suresi 

 
25.Ayet 

 
Mekke 

ِنَّ  یَفْصِلُ  ھُوَ  رَبَّكَ  إ  
قیَِامَةِ  یَوْمَ  بَیْنَھُمْ  الْ  فیِمَا 
كَانُوا ُونَ  فیِھِ    25-یَخْتَلِف

İnne rabbeke hüve yafsılü 
beynehüm yevmel 

kıyameti fiyma kanu fıhi 
yahtelifun 

Şüphesiz Rabbin kıyamet 
günü, üzerinde ayrılığa 

düşmekte oldukları şeyler 
konusunda onlar arasında 

hüküm verecektir. 

Şimdi ihtilâf edib 
durdukları şeylerde hiç 

şübhesiz ki rabbın 
Kıyamet günü beyinlerini 

fasledecektir 

Şüphesiz, senin 
Rabbin, ihtilafa 
düştükleri şeyler 

konusunda 
kıyamet günü 

aralarında 
´hükmünü verip 

ayıracaktır´. 
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32-Secde 
Suresi 

 
26.Ayet 

 
Mekke 

وَلَمْ  َ لَھمُْ  یَھْدِ  أ ھْلَكْنَا كَمْ   َ  أ
قَبْلِھِمْ  مِنْ  ُرُونِ  مِنَ   ق  الْ
یَمْشُونَ  مَسَاكِنِھِمْ  فيِ   
ِنَّ  ۚ◌  لكَِ  فيِ إ  لآَیَاتٍ  ذَٰ
فَلاَ  ۖ◌  َ  26-یَسْمَعُونَ  أ

E ve lem yehdi lehüm 
kem ehlekna min 

kablihim minel kuruni 
yemşune fı mesakinihim 
inne fı zalike le ayat e fe 

la yesmeun 

Yurtlarında gezip 
dolaştıkları nice nesilleri 

helâk etmiş olmamız, 
onlar için yol gösterici 
olmadı mı? Şüphesiz 
bunda ibretler vardır. 

Hâlâ duymayacaklar mı? 

Daha irşad etmedi mi 
onları ki kendilerinden 

evvel nice karınlar helâk 
etmişiz, meskenlerinde 

geziyorlar, elbette bunda 
şübhesiz âyetler var, halâ 
kulak vermiyecekler mi? 

Yurtlarında gezip 
dolaştıkları nice 

nesilleri 
kendilerinden 
evvel yıkıma 

uğratmış 
olmamız, hala 

onları doğru yola 
iletip yöneltmedi 

mi? Elbette, 
bunda ayetler 
vardır; yine de 

işitmiyorlar mı? 
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32-Secde 
Suresi 

 
27.Ayet 

 
Mekke 

وَلَمْ  َ ا یَرَوْا أ نَّ َ  نَسُوقُ  أ
مَاءَ  الْ لَى  ِ رْضِ  إ  الأَْ
جُرُزِ  الْ فَنُخْرِجُ   بِھِ    
كُلُ  زَرْعًا ْ  مِنْھُ  تَأ
نْعَامُھُمْ  َ ُسُھُمْ  أ نْف َ  ۖ◌  وَأ
فَلاَ  َ  27- یُبْصِرُونَ  أ

E ve lem yerav enna 
nesukul mae ilel erdıl 
cüruzi fe nuhricü bihı 

zer´an te´kili mihü 
en´amühüm ve 

enfüsühüm e fe la 
yübsırun 

Görmediler mi ki, biz 
yağmuru kupkuru yere 

gönderip onunla 
hayvanlarının ve 

kendilerinin yiyeceği 
ekinler çıkarırız. Hâlâ 

görmeyecekler mi? 

Ya hiç görmediler de mi? 
Biz kır yere suyu 

salıveriyoruz da onunla 
bir ekin çıkarıyoruz, 
ondan hayvanları da 

yiyor, kendileri de, hâlâ 
gözlerini açmıyacaklar 

mı? 

Görmüyorlar mı; 
Biz, suyu çorak 

toprağa 
sürüyoruz da 
onunla ekin 
bitiriyoruz; 

ondan 
hayvanları, 
kendileri 

yemektedir. Yine 
de görmüyorlar 

mı? 
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32-Secde 
Suresi 

 
28.Ayet 

 
Mekke 

ُونَ  ُول ذَا مَتَىٰ  وَیَق ھَٰ  
فَتْحُ  الْ ِنْ   كُنْتُمْ  إ  
 28- صَادِقیِنَ 

Ve yekulune meta hazal 
fethu in küntüm sadikıyn 

“Eğer doğru söyleyenler 
iseniz, şu fetih ne 

zamanmış?” diyorlar. 

(28-29) Bir de ne vakıt o 
fetih eğer doğru iseniz? 

diyorlar. De ki; 
küfredenlere o fetih günü 
iymanları faide vermez 
ve onlara göz açtırılmaz 

Derler ki: "Eğer 
doğru söylüyor 

iseniz, şu fetih ne 
zamanmış?" 
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32-Secde 
Suresi 

 
29.Ayet 

 
Mekke 

ُلْ  فَتْحِ  یَوْمَ  ق الْ یَنْفَعُ  لاَ    
ذِینَ  َّ كَفَرُوا ال یمَانُھُمْ   ِ  إ
یُنْظَرُونَ  ھُمْ  وَلاَ   -29 

Kul yevmel fethı la 
yenfeullezıne keferu 

iymanühüm ve la hüm 
yünzarun 

De ki: “Fetih (Kıyamet) 
günü, inkâr edenlere 
iman etmeleri fayda 

vermeyecektir. Onlara 
göz de açtırılmayacaktır.” 

(28-29) Bir de ne vakıt o 
fetih eğer doğru iseniz? 

diyorlar. De ki; 
küfredenlere o fetih günü 
iymanları faide vermez 
ve onlara göz açtırılmaz 

De ki: "Fetih 
günü, inkar 

edenlere (o gün) 
inanmaları bir 
yarar sağlamaz 

ve onlara bir süre 
tanınmaz." 
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32-Secde 
Suresi 

 
30.Ayet 

 
Mekke 

َعْرِضْ  وَانْتَظِرْ  عَنْھُمْ  فَأ  
ھُمْ  نَّ ِ مُنْتَظِرُونَ  إ  -30 

Fe a´rıd anhüm ventezır 
innehüm müntezırun 

Şimdi sen onlardan yüz 
çevir ve bekle. Şüphesiz 

onlar da bekliyorlar. 

Şimdi onlardan yüz çevir 
de gözet, çünkü onlar 

gözetiyorlar 

Öyleyse, sen 
onlardan yüz 

çevir ve 
bekleyedur; 

gerçekten onlar 
da 

beklemektedirler. 
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